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CITY HALL

4250 chemin de la Savane
Longueuil (Quebec) J3Y 9G4

BUSINESS HOURS
Monday to Friday
8:30 a.m. to 4:30 p.m.
From may to october

Monday to Thursday
8:30 a.m. to 4:30 p.m.

Friday
8:30 a.m. to 12 p.m.

By appointment only.

INFORMATION

Citizen services: @ 311

Outside Longueuil: @ 450-463-7311
Email: 311@longueuil.quebec

SERVICES OFFERED

Commissioner for oaths

Citizen services counter

Request for access to documents
Animal licences

Mayor’s office

Payment of municipal taxes

and fines

Municipal by-laws

Requests

Verification of property taxes
Urban planning (permits available
at 4300 chemin de la Savane)
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ABOUT LONGUEUIL

Modern and forward-facing, Longueuil
is the central city of the Agglomération
de Longueuil, home to more than
434,000 residents. Longueuil is renowned for
the quality of its essential public services,
its rich and varied cultural programming,
and its strong potential for economic
development. With a history dating back
360 years, Longueuil is also a vibrant and
welcoming city with a remarkable quality of
life where families can thrive, surrounded
by expansive green spaces, peaceful
residential and urban neighbourhoods,
and a booming business sector.

We recommend you keep this Citizen’s
Guide handy as a quick reference tool. We
also invite you to visit the longueuil.quebec
website, where you will find a wealth
of useful information that is updated
regularly. You'll see that Longueuil is a
city where the living is good—a city with so
much to offer!

Follow us on social media:

000060

Website: longueuil.quebec
(french version only)

The masculine gender is used throughout this
document for the sake of readability only.




CITIZEN SERVICES

TELEPHONE SERVICES

CITIZEN SERVICE CENTRE

To request information about any municipal service or to
report an incident, the Citizen Service Centre (CSC) is your first
point of access. The CSC can be reached by calling @ 311 (in
Longueuil) or @ 450-463-7311 (outside of Longueuil), by emailing
311@longueuil.quebec, or online at monportail.longueuil.quebec.

@211

® 211 is a free telephone and online (211qc.ca) service that lets
you find nearby social or community resources. Open from 8
a.m. to 6 p.m., seven days a week, this service is a goldmine of
information for all citizens of Longueuil, and especially for the
more vulnerable groups, such as low-income families, caregivers,
seniors, disabled persons, immigrants, etc.

OFFICE OF THE LONGUEUIL OMBUDSMAN: A
PERSONALIZED SERVICE AT YOUR FINGERTIPS

Any person or group residing on the territory of Ville de
Longueuil whose voice was not heard or who did not receive a
satisfactory response from the various levels of the municipal
administration can request the intervention of the Ombudsman.

Information: @ 450-463-7147 or longueuil.quebec/protecteur

EMERGENCY SERVICES

AUTOMATED CALL SYSTEM

The city has an automated call system, which is used to
notify citizens during emergency situations. Alerts are sent by
telephone, text message and email in various situations, such
as boil-water advisories, gas leaks or evacuation orders.

Visit
longueuil.quebec/on-vous-appelle
to register for free.

AGGLOMERATION DE LONGUEUIL POLICE DEPARTMENT
The Agglomération de Longueuil police department is
tasked with maintaining peace, order and public security on the
territories of Boucherville, Brossard, Saint-Bruno-de-Montarville
and Saint-Lambert. To report a crime or an emergency that
requires immediate police assistance, dial @ 911.

Follow the Agglomération de Longueuil police department on

social media @ @

AGGLOMERATION DE LONGUEUIL FIRE DEPARTMENT

The Agglomération de Longueuil fire department provides fire
prevention and protection services to the entire territory of the
Agglomération de Longueuil. Firefighters are spread out over
11 fire stations and are prepared to respond rapidly to fires or
other disasters (motor vehicle accident, hazardous materials spill,
etc.). To report a fire, dial @ 911.




ELECTED OFFICIALS
AT YOUR SERVICE

BOROUGH COUNCILS

A borough council is made up of councillors who represent the borough on
city council. The jurisdictions of the borough councils include urban planning,
waste collection, and the planning of leisure activities.

CITY COUNCIL

The city council is made up of the mayor and 15 councillors. Its members
manage the city’s affairs and determine its main orientations. City council
meetings are open to the public*.

They are an opportunity for citizens to ask their elected officials various
questions about how the city is run.

AGGLOMERATION DE LONGUEUIL COUNCIL

The Agglomération de Longueuil council is made up of 10 members: the mayor
of the central city, the mayor of each of the four reconstituted municipalities,
and five councillors from the central municipality (Longueuil), appointed by
Longueuil’s mayor.

The public can attend* these meetings. A question period is reserved for the
public at each meeting. The jurisdictions of the Agglomération council include
municipal assessments, public transit, water, public security, the municipal
court, and social housing.

The council meetings are broadcast live on Ville de Longueuil’s
@ YouTube channel.

*If the health situation allows it.
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Fatima-du Parcours-du-cerf district
Boisé Du Tremblay district
Parc-Michel-Chartrand district
Antoinette-Robidoux district
Georges-Dor district

Des Explorateurs district
Coteau-Rouge district

Saint-Charles district

LeMoyne-de Jacques-Cartier district
Greenfield Park district

Lafléche district
Vieux-Saint-Hubert-de la Savane district
Parc-de-la-Cité district

Iberville district

Des Maraichers district
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This section presents a summary of the

municipal by-laws. It is not intended to
replace the official texts adopted by the
borough councils, the city council, or the
agglomeration council.

Make sure to check with the city before
doing any work.

@ 311 or longueuil.quebec/
services/reglements-municipaux.

You can apply for a construction
permit online at
permisenligne.longueuil.quebec
or in person at
4300 chemin de la Savane.

For any other permit, you must go to our
tax counters: 4250 chemin de la Savane.

V-

THIS ICON INDICATES
THE PERMITS THAT ARE
AVAILABLE ONLINE

CONSTRUCTION, RENOVATION
AND DEMOLITION

@ Permit required

A permit is required for any new construction,
demolition or modification of a building
(interior or exterior), for the addition of
ancillary structures, or for cutting trees.

VIEUX-LONGUEUIL
HERITAGE SITE

@ Permit required

Any owner wishing to:

e make changes to the exterior of
a building;

* build or expand a main or ancillary
building;

e subdivide a lot;

e modify or replace signage;

e fully or partially demolish a building;

must apply for a permit or an authorization
certificate before proceeding.

PERMANENT CARPORTS

@ Permit required

A carport is an ancillary structure attached
to the main building and comprising a roof
resting on columns or walls. It is used for
parking one or more vehicles. If you wish
to build, demolish, or modify a carport, you
must first apply for a permit. It is important
to avoid encroaching on the right-of-way.

TEMPORARY CARPORTS

Permit not required

The complete installation of a temporary
carport is authorized between November 1
and April 15. The structure must be installed
on the property, on the existing parking space.
Materials permitted for temporary carports
are metal for the frame, and synthetic or
polyethylene fabric for the cover.



WATERING

Watering using a hose with a hand-held spray nozzle or an automatic shutoff valve is permitted
at all times.

Watering with timed sprinklers is permitted between 4 a.m. and 6 a.m. daily, except on Wednesdays
and Sundays.

Watering with sprinklers not equipped with a timer is permitted only between 7 p.m. and 11 p.m.
on the following days:

@ EVEN-NUMBERED ADDRESSES @ ODD-NUMBERED ADDRESSES

BOROUGHS Su M Tu W Th F Sa
Vieux-Longueuil [ ) () [ ) ()
Saint-Hubert [ ) () [ ) ()
Greenfield Park [ ) () [ ) ()

NEW LAWNS
Special permit required

Watering of new lawns is permitted at all
times, except between 5 p.m. and 7 p.m.

Learn more about watering
and drinking water regulations
by visiting
longueuil.quebec/economie-eau.

PROPANE GAS TANKS

Other than for BBQs — permit required

A tank must not exceed a capacity of
125 USWG (420 Ib.). Other provisions
apply to the installation of a propane
gas tank in a residential area. Call
the Citizen Service Centre @ 311
for information before installing a
propane tank.

Before proceeding with the
installation, call the Citizen Service
Centre at @ 311.

FIRE HYDRANTS

The use of water mains, fire hydrants,
valves or other components of the
water supply system is prohibited
without a permit issued by the city.

Fees may apply.
9
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PLANNING ON.RENOVATING?

Now you can apply for a permit
online, 24/7, quickly and easily, and
have it sent directly to your home.
There’s no need to go anywhere!
The following types of permits can
be issued online:

Shed

Interior renovations

Pool

Exterior repairs

Balcony

Ancillary structures

Cutting dead, sick or dangerous
trees

For more information, visit
permisenligne.longueuil.quebec.

0 ool
Q "b

PETS

License mandatory, renewable every year

Inside a single dwelling unit or on a single
property, you may keep up to five animals:
a maximum of two dogs and no more than
three cats. Dog or cat owners or sitters must
purchase licenses for their pets. Animals are
allowed in parks provided they are kept on
a leash, with the exception of dog parks (see
pages 27, 28 and 30).

You can purchase a license at one of
our tax counters or online at emili.net.

Since August 2020, it is allowed to keep or
own at most two pitbulls in a housing unit
or on the same property if certain conditions
are met.

For more information about the by-law,
visit longueuil.quebec/animaux.

FENCES

Permit not required except for residents
of Vieux-Longueuil's heritage area

A fence is required in the following cases:

¢ when installing a pool;

e when storing equipment or materials
outdoors;

e when a building or an excavation site
poses a danger to public safety.

The design and finish of any fence must be
compliant so as not to cause injury.

GARDEN SHEDS

@ Permit required

One garden shed per property is permitted.
A garden shed is an ancillary building used
to store garden and other equipment. The
maximum surface area that a garden shed
can occupy depends on the number of units
and on the size of the yard.



ECOCENTRES

Before leaving home: Where to go?
¢ Sort your materials by category and make sure their volume does not exceed 2.5 m3; The drop-off site is determined based on the type of materials. Only the Payer
¢ Have proof of residency and your vehicle registration. ecocentre accepts commercial materials, for a fee.

ECOCENTRES i

MARIE-VICTORIN
1140 boulevard Marie-Victorin [ ] [ ] [ ] [ ) [ ) [ ) [ } o o

A )

-
L
|

Longueuil
SAINT-BRUNO- Y
DE-MONTARVILLE Y Y Y ) Y Aprl 1540 >< >< X Y Y P ><
600 rue Sagard november 15
PAYER
5050 rue Ramsay, Longueuil ® ® o ® ® ® ® [ ] ([ ([ [ ([ o

() HOUSEHOLD HAZARDOUS WASTE CONSTRUCTION, RENOVATION .. STRIPS OF SOD X MATERIALS REFUSED
Aerosol cans, car batteries, propane G« AND DEMOLITION.DEBRIS " RECYCLABLE MATERALS
tanks, chlorine, glue, bleach, tar, oil, Lumber, asphalt shingles, L Paper, cardboard, plastic @ FREE SERVICE
Ihert?;cide's,tipsect.ici.dei, pestiﬁides, ol drywall, etc. glass,'metal contéiners, e:tc. For all Agglomération de
iquid paint in original cans, househo Longueuil residents:
cleaning products, solvents, fluorescent METAL _AND SCRAP METAL BULKY ITEMS o
tubes, compact fluorescent bulbs, etc. - Metal pieces and parts, Armchairs, sofas, * 12 visits per year;

microwave ovens, stoves, mattresses, furniture, etc.

COMPUTER AND COMMUNICATION dishwashers, washers, dryers, etc. * Maximum vehicle length

APPLIANCES CONTAINING permitted is 7.5 m
DEVICES GRANULAR MATERIALS HALOCARBONS (including trailer).
TIRES Rock, brick, concrete, asphalt, etc. Refri.gc.erators, freezers, air
Without rims, less than 123 cm conditioners, etc.
in diameter. BRANCHES AND TREE TRUNKS

GREEN WASTE

Weeds, dead leaves, plants,
prunings, grass clippings,
cedar hedge clippings, etc.

o [T I &

Maximum 2.5 m in length.

UNCONTAMINATED SOIL

11
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Place at the edge of your

property after 8 p.m. the day
before the pick-up or no later than
7 a.m. on the day of the pick-up.

GARBAGE AND RECYCLABLE MATERIALS

The collection of recyclables alternates every two weeks, depen-
ding on your area. Recyclable materials are collected every two
weeks, depending on your sector. Place your bin at the edge
of the curb so as not to interfere with snow removal or street
cleaning operations. Remember to put your bin away once its
contents have been picked up.

Use the interactive tool to find out your collection days and
download the calendar for your area.

Visit longueuil.quebec/collectes.

BULKY ITEMS

¢ If you want to get rid of bulky items, such as old furniture
or mattresses, these must be placed curbside on collection day
every two weeks (the day varies according to the sector).

e Remove the doors from ovens, dishwashers, washers and dryers,
and tie carpeting into rolls measuring at most 1 metre in length.

¢ Household appliances containing halocarbons (refrigerators,
freezers and air conditioners) are not accepted.

GREEN WASTE, BRANCHES AND
CHRISTMAS TREES

Green waste and branch pick-ups are scheduled throughout the
year, from spring to fall, in addition to the Christmas tree pick-up.

e Green waste must ideally be placed in paper bags to optimize
composting. Orange or clear plastic bags are tolerated. Black
or green garbage bags will not be accepted.

e Tie branches less than 5 cm in diameter into bundles of no
more than 30 cm in diameter and 1 m in length. Branches
placed in bins, bags or boxes will not be accepted.

¢ In early January, Christmas trees are picked up for composting.
Remove decorations and place the tree horizontally at the
curb; do not wrap it or tie it up.

COLLECTION OF ORGANIC WASTE

Organic waste collection is available in all areas except for multi-unit
dwellings of eight units or more. Voluntary drop-off sites are
open to citizens. You can place your organic waste in paper bags
or transfer the content of your containers into the brown bins.

For the location of the nearest site, you can visit
longueuil.quebec/collectes.

Join the group ) Destination bac brun

The perfect community to ask questions, share information, and
discover tips and tricks to make your experience easier!



PLASTIC BAGS

The city bans the distribution of certain
types of shopping bags in retail stores
in order to encourage people to change
their habits when it comes to using these
bags, thereby reducing their environ-
mental impact.

LANDSCAPING

It is important to avoid extending your
landscaping work too close to the curb
to prevent it from being damaged
during street cleaning or snow removal
operations.

SNOW REMOVAL

The city begins by plowing the snow
that has accumulated on boulevards and
streets. If necessary, the plowed snow is
then blown onto lots or into trucks.

Snow blowing operations may be triggered
by the accumulation of 10 cm or more of
snow in the following order of priority:
main arteries, schools, public transit lines,
collector lanes and local streets with at
least one sidewalk.

Moreover, it is prohibited to dispose of
snow from a private property in ditches,
sewers, streets, lanes, sidewalks, public
areas, or on any other property. All
property owners must ensure that the
person who carries out snow removal
operations on their property has a
permit to do so.

WINTER STREET PARKING

From December 1 to April 1, overnight parking
is prohibited on all of Longueuil’s streets
when snow removal operations (spreading,
plowing, blowing) have been announced.

Any vehicle parked on the street, between
midnight and 6 a.m., during a snow removal
operation, is in violation of bylaw CO 2014
859. Fines will be issued and offenders’
vehicles may be towed at the owners’ expense.

When temporary or removable signage has
been installed to prohibit street parking during
snow removal operations, it is prohibited to park
vehicles on the street. Citizens are responsible
for consulting snow removal notices, which
are issued by 5 p.m. daily, when applicable.

Consult @ CaptDeneige or
call at the Citizen Service Center
by dialing @ 311 or at
longeuil.quebec/neige.

You can register for email or text alerts at
longueuil.quebec/neige.

13
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VEHICLE TOWING

Seized or abandoned vehicles whose
owners cannot be found are stored at
the impound yard.

During snow removal operations, illegally
parked cars will be towed to nearby
streets so as not to impede the work.
Towing fees may be added to a parking
ticket and collected by the municipal
court.

To recover your vehicle, dial @ 911 to
contact the Agglomération de Longueuil
police department to find out its location.

NOISE

At all times, it is prohibited to make
excessive noise that might disturb the
neighbours. It is also prohibited to
make noise in public places in order
to attract attention or solicit the public
for commercial purposes.

CONSTRUCTION OF A PARKING AREA

@ Permit required

All parking areas must be covered with interlocking paving stones, asphalt or concrete.
As stipulated in the effective by-law, work related to paving, borders, drainage, marking
and signage in a parking area must comply with construction deadlines.

VEHICLE STORAGE
Parking or storing certain types of vehicles is prohibited on residential properties.
Call the Citizen service centre @ 311 for more information.

VEHICLES FOR SALE
In order not to interfere with visibility, the Highway Safety Code prohibits operating
a vehicle whose windows are obstructed by any object, including "For sale" signs.
A municipal by-law also prohibits parking a for-sale vehicle in the street. Only the vehicle
owner’s private driveway may be used for this purpose.

UNAUTHORIZED VEHICLES
Recreational vehicles are prohibited on public or private property. Recreational vehicles
include motocross bikes, snowmobiles, ATVs, and motorcycles.
CAR WASHING

Car washing is permitted with a hose fitted with a spray nozzle or an automatic shutoff valve.
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TREES
@ Permit required to fell a tree

Trees are a crucial element of our landscape—they beautify
our environment, reduce heat islands and purify the air
we breathe.

Trees in urban areas create shade, helping to alleviate
the stresses of climate change on communities.

Each property must feature at least one large tree
(deciduous or coniferous) per 125 m?, and large trees
must be planted at least every 8 linear metres along streets
and parks, and around large parking lots.

For more information on the greening plan
for Longueuil entire territory, consult
longueuil.quebec/verdissement.

EMERALD ASH BORER

The emerald ash borer is an insect that attacks all
types of ash trees. If you have ash trees on your property,
call an expert to have them inspected as soon as possible.
The expert will determine if your trees can be treated
or if they need to be felled. The ash tree treatment
period spans from June 15 to August 31. If you need to
prune or fell your ash trees, the authorized period runs
from October 1 to March 15. Make sure to adequately
dispose of ash tree trimmings during the special pick-ups
organized by the city, or bring them to the Marie-Victorin
or Payer ecocentres.

To follow the progress of the city tree cutting
and greening work on its territory, visit
longueuil.quebec/agrile.

DOOR-TO-DOOR SALES

Permit required

In Longueuil, door-to-door sales-
people must first obtain a permit.
Permit holders must comply with
certain requirements that prohibit
them from soliciting on legal holidays
and on Sundays, as well as in public
areas.

Longueuil's
Journée verte

FREE TREES

AN ANNUAL EVENT THAT PUTS
THE ENVIRONMENT FIRST.

Visit

longueuil.quebec/journee-verte

GARAGE SALES

Four garage sales are generally*
allowed every year, on a fixed date,
per unit.

Two blocks of two consecutive
weekends have been scheduled for
garage sales:

e Spring: the last full weekend
of May and the following
weekend;

¢ Fall: the last full weekend
of September and the following
weekend.

Garage sales are permitted only on
the designated weekends. No permit
is required.

For more information,
to announce your garage
sale or to consult the list of
registered addresses, consult
longueuil.quebec/
cartes-interactives/ventes-debarras.

15
* |f the health situation allows it.
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POOLS AND SPAS

@ Permit required

Before determining the location of your pool or spa, check
with the public utilities (Bell Canada, Energir, Hydro-Québec,
Vidéotron, etc.) to find out if there are underground ducts or
cables on your property.

FILLING SWIMMING POOLS

Filling swimming pools is prohibited between 5 p.m. and 7 p.m.
It is also prohibited to fill a swimming pool with a hose measuring
more than 2 cm in diameter.

For pools with a volume of more than 9,000 L, citizens may use a
hose with a diameter larger than 2 cm, but a permit is required.
It costs $20, is valid for four days, and is non-renewable.
A maximum of two permits may be issued during the same year
for the same building. You can obtain your permit at City Hall
at 4250 chemin de la Savane.

POOL FILTERS, WATER HEATERS AND HEAT PUMPS

@ Permit required

A heat pump, water heater or pool filter, air conditioning unit
or other similar equipment must be located at least 1 m from
the property line (2 m if you live in the Le Moyne sector). In all
cases, equipment installed on the ground that can be seen
from a public street must be hidden from view by vegetation.
The noise level at the property line must not exceed 53 dB(A).
It is strictly prohibited to connect a heat pump, water heater,
pool or spa filter, cooling system or other similar equipment to
the municipal aqueduct network. Other provisions may apply.
Call the Citizen Service Centre @ 311 for more information.

CHIMNEY SWEEPING

You may clean your chimney yourself or hire a chimney sweep.
You can sweep your chimney yourself or entrust this work to
a chimney sweep. The fire safety service of the agglomeration
of Longueuil neither recommends nor accredits no chimney
sweeping company. However, he wishes to put warns citizens
who are solicited by certain entrepreneurs not having the
necessary qualifications. To ensure your safety, choose a
qualified contractor who is a member of the Association of
Heating Professionals (APC) at poelesfoyers.ca.

OUTDOOR FIRES

In urban areas, outdoor fires constitute a fire hazard and may
cause annoyance to your neighbours. No outdoor fire may be lit
without prior permission from the Agglomération de Longueuil
fire department. The burning of garbage or construction material
is strictly prohibited.

Outdoor wood-burning fireplaces are prohibited everywhere
on the territory of Longueuil. However, gas-burning stoves
are authorized in all boroughs.

For more information, visit
longueuil.quebec/feux-exterieurs.



CULTURE, LEISURE AND
COMMUNITY LIFE

DIVERSIONS AND DISCOVERIES

''''''

T e e Ty



-

'_—-,1;,‘

_-....-4

LONGUEUIL IS A *

«.ﬂj\{i THAT-VALUES -

,HEALT

A\ND
lﬁVING .

Longueuil is a large city that knows
the importance of giving citizens
green spaces where they can relax
and recharge. In Longueuil, you can
practice your favourite recreational
activities or sports year-round, in
approximately 200 parks, including
four nature parks, on bike paths and at
the municipal beach located in Parc de
I'lle-Charron, along the St. Lawrence
River.

From April to November, 70 BIXI
bikes are available at 6 stations across
the territory. You can even cycle during

the winter along 5 km of bike paths that are cleared of snow
("white network").

Longueuil and its local organizations offer a wide variety
of fun sports and outdoor activities in safe and secure
facilities, such as skating rinks, skate parks, tennis courts,
soccer fields, and baseball fields.

For more information about the activities offered,
visit @ Longueuil est active or
longueuil.quebec.



LONGUEUIL STANDS FOR
RECREATION AND MUTUAL AID

Longueuil works with close to 500 non-profit organizations
to make our city a great place in which to live. Whether for
leisure and recreation, cultural activities, amateur sports,
education and training, community development or
personal assistance, the regular activities and services
offered by these organizations, which are fully recognized
by the city, contribute to the city’s vitality and to the
enrichment of its social and community life.

These organizations are involved in organizing annual
events, such as Seniors’ week, as well as planning a host
of youth events and volunteer recognition activities.
In partnership with the city, they also run some thirty day
camps in all the neighbourhoods, as well as the Salon des
camps de jour in the spring.

The youth centres and the municipal recreational program
Cité Ados centres, are meeting* places where preteens
and teens aged 9-11 and 12-17 can have fun and partici-
pate in activities such as pool, table tennis and foosball,
video games and board games, supervised by enthusiastic,
friendly and sympathetic monitors. Special activities such
as tournaments, outings and theme nights are organized
on a regular basis.

Longueuil has been a member of Senior Friendly
Cities since 2013, and of Child Friendly Cities since
2018. To make sure to include all its citizens, the
city establishes an annual action plan to ensure
universal accessibility for people with disabilities.
The city also has an action plan regarding racism and
discrimination, as well as a family policy. To find out
about the city’s many programs, policies and plans, visit
longueuil.quebec/programmes-politiques-plans.

*In compliance with the health regulations in force.

Day camps

Interested in volunteering?
Visit longueuil.quebec/benevolat.

For more information or to register
for activities, see the latest issues
available at longueuil.quebec.



LONGUEUIL STANDS FOR
READING AND DISCOVERY

LONGUEUIL'S LIBRARIES —

EXPLORE.THE POSSIBILITIES!
8 LIBRARIES LIVING, ACCESSIBLE LIBRARIES

70,000 REGISTERED"USERS ‘ ' Registration for the library is free and gives
475,000 PRINT DOCUMENTS i residents access to a vast and varied collec-

& tion of documents. Simply go to any one of
25,000 AUDIOVISUAL DOCUMENTS e our municipal libraries and show proof of
20,000 EBOOKS identification and address to get your Acces

84 pUBLIC COMPUTERS CONNEGTED Longu_eL_Ji_I card. The libraries offer hundreds
of activities all year long for people of all
TO THE INTERNET ) . T
_ ages: story time, kids' activities, workshops,
120 EMPLOYEES TO SERVE YOU - training sessions, and lectures!

YOUR PLACE OR MINE?

From any one of the city’s libraries or from
home, residents can consult the Léonard
online catalogue to search for documents
or check their availability.

Subscribers can also request a personal
identification number (PIN) at any one of
the Ville de Longueuil’s libraries. This PIN
allows users to:

e consul their file online;

e reserve books or renew loans remotely;

e have documents from elsewhere in
the network delivered to the library
of their choice;

e access the numerous online resources
available (newspapers, music, training
courses, etc.).

AN IMPRESSIVE DIGITAL COLLECTION

With more than 20,000 ebooks, the digital
collection also allows access to more than
4,000 daily newspapers from around the
world in over 60 languages. Members
can also access online training sessions,
genealogy resources, music and more.

LONGUEUIL: A READING CITY

In 2005, Ville de Longueuil became the
first city in Québec to adopt a Reading city
charter. In this charter, the city recognizes
that reading and literacy are essential to
personal, family and community develop-
ment. In 2016, an action plan developed in
partnership with local organizations was
unveiled to the public and has already led
to several concrete measures.

For more information, visit
© Bibliothéques Longueuil.



LONGUEUIL STAND FOR
CULTURE AND ENTERTAINMENT

Longueuil and its partners offer a host of activities,
celebrations and events that make the city a vibrant and
welcoming place. For example the Marché de Noél et des
traditions de Longueuil, the festivities surrounding the
féte nationale du Québec and Canada Day, as well as
Lumifest are just a few of the events that are attended
annually by thousands of festival-goers.

Exhibits are also shown in Longueuil’s public libraries,
as well as at the Centre d’exposition et d’animation en
art actuel Plein sud, the Théatre de la Ville, the cultural
centres, and the édifice Marcel-Robidas.

Thanks to its numerous cultural partners on its territory,
Longueuil also stages performing arts workshops,
professional shows and popular cultural events, such as the
Festival Petits bonheurs, and the Journées de la culture.

Longueuil operates a Bureau de la culture et des
bibliothéques, which is mandated, among other things,
to develop culture and promote major cultural projects
in Longueuil. As for the Conseil des arts de Longueuil,
its mission is to support the creation, production and
dissemination of professional-quality art throughout
the territory.

The City has also published a Policy in urban art,
the main objectives of which are to publicize
works of urban art and their creators, to
supervise the phenomenon unwanted graffiti
and render accessible options allowed for this
type of artistic practice.

The City has also set up a Framework integration
of art into buildings and public places in

order to highlight and develop the collection
public works of art.

To know the locations of the frescoes
produced as part of the urban art
policy, visit longeuil.quebec/cartes-
interactives/art-urbain.

© O Longueuil est culture




LONGUEUIL STANDS FOR -
HISTORY AND HERITAGE

¥,

—

Longueuil’s built heritage is a testimony
to close to 360 years of history that began
with the seigneurie of Longueuil. The
current city covers a vast territory replete
with buildings that bear the traces of
the many different eras that have marked
its evolution—many of which date back
to the French Regime.

A testament to its rich history, Longueuil’s
built heritage resonates with the echoes
of its faraway roots, the settlement of
its villages and the tribulations of its
founders, the bustle of its economy built
on transportation and industry, and the
memories of its history as a resort destination.

When we pay attention to our surroundings,
the still-visible traces of our history leap
out at us. A very good example of this is
the Parc archéologique de la Baronnie,
located in Vieux-Longueuil, where Charles
Le Moyne Sr., Longueuil’s first seigneur,
ordered the construction of what are now
some of the oldest buildings on Montréal's
South Shore.

For more information about Longueuil’s
history and heritage circuits, and to take
part in the monthly history and heritage
activities, or the events planned in August
for Archaeology Month, visit longueuil.
quebec/histoire-et-patrimoine.
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VIEUX-LONGUEUIL

SPORT CENTRES > @ 311

Aréna Emile-Butch-Bouchard
200 rue De Gentilly Est

Aréna Jacques-Cartier
1143 rue De Lorimier

Centre Olympia
2950 rue Dumont

Centre sportif et récréatif
1175 boulevard Sainte-Foy

Colisée Jean-Béliveau
1755 boulevard Jacques-Cartier Est

LIBRARIES > 450-463-7180

o
7]
o
o
[10)

Claude-Henri-Grignon
1660 rue Bourassa

Fatima
2130 rue Jean-Louis

Georges-Dor
2760 chemin de Chambly

Hubert-Perron
1100 rue Beauregard

Jacques-Ferron
100 rue Saint-Laurent Ouest

BOROUGH OFFICE > @ 311

Edifice Marcel-Robidas
300 rue Saint-Charles Ouest

COMMUNITY CENTRES

®

®

©

(&)
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Centre de quartier Lionel-Groulx
Maison Tremplin

267 rue Toulouse

450-442-4019

Centre éducatif et communautaire
Sainte-Agnés

1900 rue Saint-Georges0

secteur LeMoyne

@ 311

Centre Jeanne-Dufresnoy
1 boulevard Curé-Poirier Est

@31

Centre Sénéchal

Maison de la Famille Lemoyne
1882 rue Saint-Georges
450-465-3571

Centre Vie de quartier
Notre-Dame-de-la-Garde
La Croisée

1226 rue Green and
1278 rue Papineau
450-677-8918

Chalet Armand-Racicot
735 rue Saint-Jean

@ 311

Chalet Bellerive
845 rue Maple

@31

Chalet Carillon
1405 rue Laurier

@311

Maison de quartier Fonrouge
301 rue Cuvillier Est

450-646-8800

Maison de quartier Saint-Jean-Vianney
2255 rue Cartier

450-646-6714

Centre Communautaire
le Trait d’Union

3100 rue Mousseau
450-647-1107

Maison de la Famille le Cavalier
2027 rue Daniel
450-646-8808

Maison Le Réveil
930 rue Saint-Jacques
450-670-5268

® 6 6 O

CULTURAL CENTRES > 450-463-7181

@ Centre culturel Jacques-Ferron
100 rue Saint-Laurent Ouest

Edifice Marcel-Robidas
300 rue Saint-Charles Ouest

MUNICIPAL COURT

4025 boulevard Taschereau
450-463-7006

NATURE PARKS

@ Parc Michel-Chartrand
1895 rue Adoncour
450-468-7619

@ Parc Marie-Victorin
Chemin de la Rive

@ Boisé Du Tremblay



LOUIS-HIPPOLYTE-/
LA FONTAINE
DOG PARKS > @ 311 BRIDGE S

-TUNNEL
@ Chemin du Tremblay, on the
border of Vieux-Longueuil and
%,

Boucherville

Near the Julien-Lord reservoir,
at the end of rue Darveau

INDOOR POOL

e Centre Olympia
2950 rue Dumont
450-463-7100, ext. 4817

¥3118V2-SINDIVI IN0od

HEALTHCARE

@ CLSC Longueuil-Ouest
201 boulevard Curé-Poirier Quest
450-651-9830

CLSC Simonne-Monet-Chartrand
1303 boulevard Jacques-Cartier Est
450-463-2850

@ Hopital Pierre-Boucher
1333 boulevard Jacques-Cartier Est
450-468-8111

TRANSPORTATION

Métro Longueuil-
Université-de-Sherbrooke
@ 100 place Charles-Le Moyne

STM-INFO 514-786-4636 JQXRQ;'JI::-
stm.info BRIDGE

=i :
ny = Bike path network
- routeverte.com

et RES€AU de transport de Longueuil
RTL  450-463-0131

rtl-longueuil.qc.ca 25
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SAINT-HUBERT

ARENAS

3850 rue Edgar
450-656-0200

o Centre sportif Rosanne-Laflamme

7405 terrasse du Centre

@ 311

LIBRARIES > 450-463-7180

c Centre sportif Gaétan-Boucher

9 Joseph-William-Gendron
3875 Grande Allée

o Raymond-Lévesque

7025 boulevard Cousineau

BOROUGH OFFICE > Q 311

e 4250 chemin de la Savane

OPTIMIST CLUB > @ 311

G Centre optimiste Lafleche
3825 rue Windsor
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CULTURAL CENTRES > @ 311

Bienville
3500 boulevard Mountainview

Boisvert
6005 boulevard Payer

Immaculée-Conception
3675 rue Rocheleau

Labrosse
3880 rue Labrosse

Meunier
525 rue Latour

Pierre-et-Bernard-Lucas
2060 rue Holmes

Saint-Thomas-de-Villeneuve
5400 boulevard Payer

©0 6066000

CITY HALL > ® 311

4250 chemin de la Savane
longueuil.quebec

PUBLIC MARKET > @ 311

@ Marché public de Longueuil
4200 chemin de la Savane

DOG PARK > @ 311

Near the intersection of
boulevard Vauquelin and
rue du R-100

NATURE PARKS

Parc de la Cité
6201 boulevard Davis
450-463-7100, ext. 4022

INDOOR POOL > @ 311

a Centre sportif Rosanne-Laflamme
7405 terrasse du Centre

HEALTHCARE

CLSC Saint-Hubert
6800 boulevard Cousineau
450-443-7400

TRANSPORTATION

@ Gare Longueuil-Saint-Hubert
2505 rue Patrick

1-888-702-TRAM (8726)
exo.quebec

@ Bike path network
W¥™ routeverte.com
e RESEAU de transport
RTL  de Longueuil
450-463-0131
rtl-longueuil.qc.ca






GREENFIELD PARK TRANSPORTATION

#=n  Bike path network
u ‘ routeverte.com

ARENA > ©® 311

o Cynthia-Coull +w Réseau de transport de
RTL

195 rue Empire Longueuil
450-463-0131
LIBRARY > 450-463-7180 rtl-longueuil.qc.ca

Greenfield Park
225 rue Empire

BOROUGH OFFICE > @ 311

e 156 boulevard Churchill

COMMUNITY CENTRES > @ 311

René-Veillet
1050 rue de Parklane

Roger-Doucet
185 rue Empire

HEALTHCARE

e Hopital Charles-LeMoyne
3120 boulevard Taschereau
450-466-5000

DOG PARK > @ 311

At the corner of rue Cummings and
rue Payer
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LONGUEUIL

IN BRIEF

TERRITORY

123 KM?
POPULATION Université de Sherbrooke, Longueuil campus Raymond-Lévesque library
252 226 Crédit : Julien Perron-Gagné
HEALTHCARE
MEDIAN AGE 2 HOSPITALS: CHARLES-LE MOYNE AND PIERRE-BOUCHER
41,9 YEARS 3 CLSGs
EDUCATION
LANGUAGE 2 SCHOOL SERVICE CENTERS: MARIE-VICTORIN
79,2 % FRANCOPHONE AND RIVERSIDE
50 ELEMENTARY SCHOOLS
13 HIGH SCHOOLS
4 VOCATIONAL SCHOOLS
1 CEGEP
6 PRIVATE SCHOOLS
6 UNIVERSITIES
RECREATIONAL FACILITIES
206 PARKS
306 OUTDOOR SPORTS AND RECREATION AREAS
59 POOLS, WADING POOLS AND WATER GAMES
_PE-MONTARVILLE 48  SKATING RINKS
5 SKATE PARKS
1 MUNICIPAL BEACH (CLOSED FOR SUMMER 2021)
LIBRARIES
8 MUNICIPAL LIBRARIES
BROSSARD MUNICIPAL EMPLOYEES
254 EMPLOYEES OF THE AGGLOMERATION
Ville de Longueuil is the central city of the Agglomération de DE LONGUEUIL FIRE DEPARTMENT
Longueuil, which also includes the municipalities of Boucherville, 837 EMPLOYEES OF THE AGGLOMERATION

Brossard, Saint-Bruno-de-Montarville, and Saint-Lambert.
The agglomeration is home to 434,000 people.

DE LONGUEUIL POLICE DEPARTMENT

1,254 CIVIL SERVANTS
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